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Key 
Stage 
(KS)

Ages Duration School 
years (Y) Final exams

0 3–5 2 years (1 
compulsory)

Nursery and 
reception

1 5–7 2 years 1–2
KS1 SATs, Phonics and Reading Check
(taken in Year 1 but may be retaken, if
failed, in Year 2)

2 7–11 4 years 3–6 SATs, eleven plus exam (generally only
for Grammar school entry)

3 11–14 3 years 7–9

4 14–16 2 years 10–11 GCSEs

5 16–18 2 years 12–13 A-Levels, AS-Levels, NVQs, National
Diplomas, International Baccalaureate

1- Le contexte



Directives du bureau 
des diplômes et de la 
réglementation des 
examens du GCSE

Étude d’extraits littéraires
Key Stage 3 (cycle 3 : 11 à 14 ans)
Key Stage 4 (cycle 4 : 14 à 16 ans)

Présence d’extraits littéraires dans l’épreuve de 
compréhension écrite :
Key Stage 4 (cycle 4 : 14 à 16 ans)

Les comités 
responsables de la 
passation des GCSEs
pour les langues 
étrangères

AQA, Edexcel, Eduqas

Niveaux Niveau de base (foundation tier)
Niveau avancé (higher tier)

Données de base sur 
les examens

Nombre d’extraits littéraires : 2
Pourcentage de points portant sur des extraits 
littéraires : 18% en moyenne

Textes 
littéraires 
dans les 
manuels

2.1- Les réformes des programmes de 
l’enseignement des langues étrangères depuis 2016



2.2- L’évolution des objectifs des programmes

2016 2024

• Communication

• Élargir l’horizon des élèves

• Développer des connaissances culturelles

• Comprendre des textes authentiques, y 

compris des textes littéraires

• Développer la confiance en soi.

• Des fondations linguistiques et culturelles 
solides, développées à travers des sujets par 
exemple politiques, géographiques, culturels, 
contemporains, historiques ou liés à l’emploi.

• Contenu linguistique largement déterminé par 
des mots à haute fréquence et qui sont 
utilisés dans un grand nombre de textes.



• Des enseignants placés dans une double contrainte (Ulma & Schäfer, 
2018)

• Un cadrage de l’examen étriqué (Ulma & Schäfer, 2022)

• Un paradoxe
• Et dans les manuels ?
• Le manuel :

• Produit et constructeur de culture scolaire (Chervel, 1998)
• Révélateur (Kuentz, 1972)
• Construit en recherche et porteur du poids de traditions didactiques 

(Denizot, 2016)
• Valeur d’usage et prégnance de la forme (Louichon, 2016)
• Sédimenté (Gourdet, 2016)
• Mais une interprétation du prescrit à distinguer des pratiques réelles.

2.3- Un état des lieux



3- Méthodologie : la grille d’analyse
• Qui ? Quoi ? 
• Présentation de l’extrait littéraire (auteur, titre, adapté/abrégé)
• Ce qui accompagne le texte (discours d’escorte, contextualisation, 

genre, lexique, aide méthodologique…)
• Exercices (nature, forme, langue, % mots transparents)
• Consignes (langue, intelligibilité)
• Type des questions (implicites / explicites textuellement)
• Type de réponses (à cocher, à insérer, à rédiger : langue, longueur) et 

rapport avec le texte (pièges, mots transparents)
• Travail attendu de l’élève (repérage, inférences, appel à des 

connaissances, prise de position)
• Finalités de l’étude (compréhension littérale, fait de langue, thématique, 

civilisation/culture, compréhension littéraire)



4- Le corpus

Comité Manuel Titre de l’œuvre Auteur
AQA Studio La fille qui n’aimait pas les fins Yaël Hassan et Matt7ieu Radenac

Edexcel Studio Kiffe Kiffe Demain Faïza Guène
Eduqas Eduqas French Eugénie Grandet Honoré de Balzac

Présentation de l’extrait :

AQA Studio Maya, the narrator, tells us about reading with her father when she was younger. 
La fille qui n’aimait pas les fins Yaël Hassan et Matt7ieu Radenac (abridged)
Answer the questions in English.

Edexcel Studio Doria, the narrator talks about her aunt Zohra.
Kiffe kiffe demain by Faïza Guène (abridged)
Which four statements are correct? Write down the letters.

Eduqas French Read the text below which is adapted from the novel Eugénie Grandet by Honoré de 
Balzac. Answer the questions in English.

• 1 extrait issu d’œuvre classique, 8 du 20e siècle, 6 du 21e siècle, 9 de LJ et 2 de 
la francophonie.

• Dominance du récit, entre 70 et 160 mots par extrait et 9% de mots transparents



5.1- Résultats : type et visée des questions
(Basaraba et al., 2013 ; Ganier & Heurley, 2003)

1. Questions de “compréhension” (11)
2. QCMs (5)
3. Vrai/faux (2)
4. Mettre des images dans l’ordre (1)
5. Remplir les blancs (1)

6. Produire une opinion (écrite) (1)

• Langue des questions : l’anglais (sauf 1)
• 144/150 questions textuellement explicites
• Finalités de l’étude : lien thématique, 

textes prétextes, visée pragmatique

Il était reveneure ; les slictueux toves
Sur l’alloinde gyraient et vriblaient.
Tout flivoreux vaguaient les borogoves,
Les verchons fourgus bourniflaient.
Lewis Carroll, De l’autre côté du miroir

• Où les slictueux toves gyraient-ils ?
• Comment étaient les borogoves ?
• Que faisaient les verchons fourgus ?
• Quelles créatures pouvait-on voir à 

reveneure ?
Vs Dessinez la scène...

?



5.2- Résultats : types de réponses attendues

• Synonymes / traduction de mots (16)
• Paraphrases de phrases (14)
• Une affirmation à cocher (4)
• Plusieurs affirmations à cocher (3)
• Réponses à rédiger : en anglais (sauf 1)
• Présence d’exemples limitée (2)

(LeFevre & Dixon, 1986)

• Mots transparents : 9,4% (Grenfell, 2007)



5.3- La lisibilité des textes
La sixième planète était une planète dix fois plus vaste. Elle était habitée par 
un monsieur qui écrivait d’énormes livres.
- Tiens ! Voilà un explorateur ! s’écria-t-il, quand il aperçut le petit prince.
Le petit prince s’assit sur la table et souffla un peu. Il avait déjà tant voyagé.

Question 2 The prince asks the 
geographer about...
A- his town
B- his family
C- his house
D- his book

Question 1 Which statements are 
true? Write the correct answer.
B- The old man thought that the 
little prince was an explorer.
C- The little prince thought that the 
old man was an explorer.



5.4- La difficulté inhérente des textes et l’interface entre 
questions et réponses (Wixson, 2017 ; Burgoyne, 2013 ; Spencer, 2018)



5.6- Le soutien à l’élève : stratégies de lecture (Meguro, 2019)

Exemple 1 Exemple 2 Exemple 3

Exemple 4

Exemple 5

Exemple 6

Studio (AQA et Edexcel)



5.7- Le soutien à l’élève : stratégies d’écriture (Gruber 
& Tonkyn, 2017)



Allez 1 
(2014)

Dynamo 1 
(2018)

6.1- Discussion : textes proposés au KS3 (cycle précédent)



6.2- Discussion : un objet plurisémiotique
Amphitextualités (Denizot, 2013)

Transmodalisation (Lacelle et al., 2016)

Illustrations décoratives (4 sur 5)



6.3- Discussion : des occasions manquées
EduqasStudio (AQA et Edexcel)

« La tradition scolaire en matière de compréhension consiste souvent à 
vérifier au moyen de divers questionnaires que le texte lu a été compris, 
plutôt que de montrer comment on peut faire pour interpréter un texte. » 

(Bianco, 2003, p.156)



• L’extrait littéraire dans les manuels : un support comme les 
autres ? (Grenfell, 1992 ; Adli & Mahmoudi, 2017)

• Le genre narratif dominant (Grenfell, 1992)
• Les questions posées (Grenfell, 1992 ; Basaraba et al., 2012)
• La complexité des textes (Marmolejo-Ramos et al., 2014 ; Burgoyne et al., 2013 ; 

Degener & Berne, 2016)

• La question de l’adaptation (Baleghizadeh, 2013)

• Édulcoration et euphémisation : réactualisation axiologique
• La question du lecteur : valeurs, vision et compétences en question
• Le choix des textes : des OSS (Louichon, 2020) entre valeur patrimoniale, 

modernité et authenticité ?

• Pratiques effectives, KS3 ?

Conclusions et perspectives : et les valeurs dans tout ça ?
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